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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC

ARRASTRE CARRIAGE ENTRAINEMENT
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
1 Patin sup. Arrastre Carriage bar sliding (upper) Taquet supérieur entrainement 2312614
2 Ufa arrastre Carriage hook set Crochet entrainement 2312613
3 | Tornillo arrastre Carriage hook screw set Vis entrainement 2312612
4 Barra arrastre SRC-1800 Pulling bar SRC-1800 Barre d’entrainement SRC-1800 2313723
5 Apoyo patin izq. SRC-1800 Left carrage bar holder SRC-1800 Appui taquet gauche SRC-1800 2313751
6 Patin inferior arrastre Carriage bar sliding (lower) Taquet inferieur entrainement 2313887
7 | Apoyo patin drcho. SRC-1800 Patin support right set SRC-1800 Patin droit de soutien SRC-1800 2313794
8 Barra arrastre accesorios Carriage bar accessories Accessoires de barre de entrainement 2313786




SRC-2200/2700/3600/4000
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SRC-1800 2311932 (20) 2311962 (30)
SRC-1800(60Hz) 2311932 (20 2311464 (34)
SRC-2200 2311638 (22) 2311539 (26)
SRC-2200(60Hz) 2311932 (20) 2311935 (26)
SRC-2700 2311694 (26) 2311539 (26)
SRC-2700(60Hz) 2311896 (21 2311539 (26)
SRC-3300 2311466 (24) 2312222 (21
SRC-3300160Hz) 2311694 (26) 2311539 (26)
SRC-3600 2311694 (26) 2312222 (21
SRC-3600(60Hz) 2311694 (26) 2312003 (24)
SRC-4000 2313896 (29) 2312222 (21
SRC-4000(60Hz) 2311466 (24) 2312222 (20
SRC-5000 2313896 (29) 2313897 (17)
SRC-5000(60Hz) 2313696 (29) 2312222 (20

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.

2313731
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
ARRASTRE CARRIAGE ENTRAINEMENT

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1a | Corona red/motriz Z1 (22) Reducer/Driving Gear Z1 (22) Couronne Réd/Moteur Z1 (22) 2311538
1b | Corona red/motriz Z1 (26) Reducer/Driving Gear Z1 (26) Couronne Réd/Moteur Z1(26) 2311694
1c | Corona red/motriz Z1 (21) Reducer / Driving Gear Z1 (22) Couronne Réd/Moteur Z1 (22) 2311896
1d | Corona red/motriz Z1 (20) Reducer / Driving Gear Z1 (22) Couronne Réd/Moteur Z1 (22) 2311932
2a | Pinon conducido Z2 (26) Driven Gear Z2 (26) Pignon Conduit Z2-24 (26) 2311539
2b | Pifién conducido Z2 (24) Driven Gear Z2 (24) Pignon Conduit Z2 (24)* 2312003
2c | Pifion conducido Z2 (21) Driven Gear Z2 (21) Pignon Conduit Z2 (21)* 2312222
2d | Pifién conducido Z2 (28) Driven Gear Z2 (28) Pignon Conduit Z2 (28)* 2311935
2e | Pinon conducido Z2 (30) Driven Gear Z2 (30) Pignon Conduit Z2 (30) 2311982
3a | Moyu arrastre SRC-2200 Carriage Hub Set SRC-2200 Ens. Moyeu Entrainement SRC-2200 2311622
3b | Moyu arrastre SRC-1800 Carriage Hub Set SRC-1800 Ens. Moyeu Entrainement SRC-1800 2313795
4 Rodamientos sup. arrastre Belt Spring Ressort Bande 2312610
5 | Chaveta 6-6-20 Key 6-6-20 Clavette 6-6-20 2050045
6 Eje arrastre SRC-2200 Carriage Shaft SRC-2200 Axe Entrainement SRC-2200 2312639
7b | Motor ST2200 0,12/0,18Kw 400V Motor St 0.12/0.18Kw 400V Moteur St2200 0.12/0.18Kw 400V 2311687
7c | Motor 0,12/0,18Kw 400V 60Hz Motor 0,12/0,18Kw 400V 60Hz Moteur 0,12/0,18Kw 400V 60Hz 2311682
8 Rodamiento inter. arrastre Carriage Bearing Set (Inner) Ens. Roulement Entrainement (Intérieur) 2312609
9 | Tuerca autobloc.inox M-6 D-985 Washer D-985 M-6 Ecrou D-985 M-6 Aut. Inox 2305418
10 | Limitador de par T120/65 Torque Limiter T120/65 Limiteur De Couple T120/65 2311534
11 | Rodamientos inf. arrastre Carriage Bearing Set(Lower) Ens. Roulement Entrainement (Inférieur) 2312611
12 | Cadena reductor 1/2x5/16 Reducer Chain 1/2"X5/16" Chaine Réducteur 1/2"X5/16" 2311541
13 | Reductor coaxial HA32P 1:60.7 Reducer Ha32P 1:60.7 Réducteur Coaxial Ha32P 1:60.7 2311582
14 | Arandela Moyu arrastre Carriage Hub Washer Rondelle Moyeu Entrain. 2311707
15 | Conjunto detector hall Pulling detector set Ens. détecteur d'entrainement 2311846
16 | Patin inf. arrastre Carriage Bar Sliding Support Taquet Inf.Entrainement 2311501
17 | Protector trans.tras. Tail Transmission Protection Protecteur De Transmission Arriére 2311678
18 | Ufa arrastre Carriage Hook Set Ens.Crochet Entrainement 2312613
19 | Protector transm. Transmission Protection Protecteur De Transmission 2311670
21 | Barra arrastre derecha Pulling Bar Right Barre Entrain Droite 2311523
22 | Patin sup. arrastre Ens. Crochet Entrainement Carriage Hook Set 2312614
23 | Tornillo + tuerca + arandela Screw+Washer+Ring Set Ens. Vis+Ecrou+Rondelle 2312647
24 | Tornillo arrastre Carriage Hook Screw Set Ens. Vis Entrainement 2312612
25 | Barra arrastre SRC-2200 izquierda Pulling Bar Left SRC-2200 Barre Entrain.SRC-2200 Gauche 2311718
26 | Barra arrastre SRC-1800 Left carrage bar holder SRC-1800 Barre d’entrainement SRC-1800 2313723
27 | Apoyo patin izquierda SRC-1800 Patin suppor left SRC-1800 Appui taquet gauche SRC-1800 2313751
28 | Patin inferior arrastre Carriage bar sliding (lower) Taquet inferieur entrainement 2313887
29 | Apoyo patin drcho. SRC-1800 Patin support right set SRC-1800 Patin droit de soutien SRC-1800 2313794
30 | Barra arrastre accesorios Carriage bar accessories Accessoires de barre de entrainement 2313786




SRC-1800
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.

2313765



LAVAVAJILLAS SRC-1800
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DISHWASHER SRC-1800

LAVE - VAISELLES SRC-1800

LAVADO / ACLARADO WASHING / RINSING LAVAGE / RINCAGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1 Casquillo lavado Washing washer set Baque de lavage 2312608
2 Tubo unién impulsion SRC-1800 Impulsion union tube SRC-1800 Tube union impulsion SRC-1800 2313888
3 Codo impulsién SRC-1800 Intake elbow SRC-1800 Coude impulsion SRC-1800 2313889
4 | Codo expulsion superior Outlet elbow (upper) Coude lavage SC 2310607
5 | Tlavado T (washing) T lavage 2310620
6 | Junta goma distrib. 100x80x4 Rubber gasket distrib.100x80x4 Joint caout. distrib. 100x80x4 2311560
7 | Junta torica lavado SRC-1800 Washing O-ring SRC-1800 Joint torique de lavage SRC-1800 2313807
8 | Tubo lavado tipo A Washing hose type A Tube lavage type A 2311795
9 | Tubo lavado tipo B Washing hose type B Tube lavage type b 2311796
10 | Fijacion inferior lavado SRC-1800 Lower wash attachment SRC-1800 Fixation inférieure lavage SRC-1800 2313748
11 | Tuerca distribuidor lavado SRC-1800 SRC-1800 washing distributor nut Ecrou de distributeur de lavage SRC-1800 2313815
12 | Tubo trasero SRC-1800 Back tube SRC-1800 Tube arriere SRC-1800 2313768
13 | Distribuidor inferior SRC-1800 SRC-1800 Lower Distributor Distributeur inférieur SRC-1800 2313781
14 | Distribuidor superior SRC-1800 SRC-1800 upper Distributor Distributeur supérieur SRC-1800 2313803




SRC-1800/2200/2700/3600

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.




% SAMmMIicC

LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
LAVADO / ACLARADO WASHING / RINSING LAVAGE / RINCAGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

26 | Fijacion superior tubos lavado Washing Tubes Holder (upper) Fixation supérieure tubes lavage 2311580
27a | Fijacion inferior tubos lavado Washing Tubes Holder (lower) Fixation inférieur tubes lavage 2311578
27b | Fijacion inferior tubos lavado SRC-1800 Washing Tubes Holder (lower) SRC-1800 | Fixation inférieur tubes lavage SRC-1800 2313748
28a | Distribuidor lavado Washing Distributor Set Ens distributeur lavage 2311572
28b | Distribuidor inferior SRC-1800 Lower distributor set SRC-1800 Ens. distributeur inférieur SRC-1800 2313781
28c | Distribuidor superior SRC-1800 Upper distributor set SRC-1800 Ens. distributeur supérieure SRC-1800 2313803
29 | Codo impulsién diam. 62 Intake Elbow @62 ref. 168 Coude impuls. diam. 62 ref. 168 2311176
30 | Tubo reduccion diam. 53-63 Diam. Reduction Tube 53-63 Tube reduc. diam. 53-63 2311178
31 | Junta goma distrib. 100x80x4 Rubber Gasket Distrib. 100x80x4 Joint Caout. distrib. 100x80x4 2311560
32a | Juntas téricas lavado Washing Spring Ring Set Ens joint Tor. lavage 2312606
32b | Juntas téricas lavado SRC-1800 Washing Spring Ring Set SRC-1800 Ens joint Tor. lavage SRC-1800 2313807
33a | Tuerca distrib. lavado Washing Distributor Washer Set Ens écrou distr. ring. 2312607
33b | Tuerca distrib. lavado SRC-1800 Washing Distributor Washer Set SRC-1800 | Ens écrou distr. ring. SRC-1800 2313815
34 | Tubo lavado tipo A Washing Hose Type A Tube lavage type A 2311795
35a | Tubo trasero sup. lav. Upper Back Washing Tube Tube arriére supérieure lavage 2311570
35b | Tubo trasero SRC-1800 Back Washing Tube SRC-1800 Tube arriere SRC-1800 2313768
36 | Casquillo lavado Washing Washer Set Baque de lavage 2312608
37a | Te de lavado ref. 164 Washing "T" ref. 164 T de lavage ref. 164 2311590
37b | Te de lavado SRC-1800 Washing "T" SRC-1800 T de lavage SRC-1800 2310620
38a | Codo superior lavado ref. 163 Washing Upper Elbow ref. 163 Coude sup lavage ref. 163 2311592
38b | Codo lavado SRC-1800 Washing Elbow SRC-1800 Coude lavage SRC-1800 2310607
39a | Codo trasero lavado Back Washing Elbow Coude arriere lavage ST 2311613
39b | Codo impulsién SRC-1800 Intake elbow set SRC-1800 Ens. coude impulsion SRC-1800 2313888
40a | Tubo impulsion Intake Tube ST Tube impulsion ST 2311729
40b | Codo impulsion SRC-1800 Intake elbow ST-SRC-1800 Coude impulsion SRC-1800 2313889
41 | Tubo lavado tipo B Washing Hose Type B Tube lavage type B 2311796
42 | Abrazadera Mikalor 50-70 Support Mikalor 50-70 Collier Mikalor 50-70 2002605
43 | Abrazadera Mikalor 70-90 Support Mikalor 70-90 Collier Mikalor 70-90 2306154
44 | Sujecion inf. tubo aclar. Rinse Tube Holder (lower) Support inférieur tubes ringage 2311571
45 | Difusor aclarado 1/8 0,5 | / min Rinse Aid Disperset 1/8 0.51/ m Diffuseur ring. 1/8 0.5 1/ min 2311569
46 | Tuerca acoplador aclar. Rinse Coupling Washer Ecrou accoupl. ringage 2311593
47 | Junta acoplador aclarado Rinsing Coupling Gasket Set Ens joints accoupleur ring. 2312605
48a | Tubo aclarado Rinse Hose Set Tube ringage ST 2311832
48b | Tubo aclarado SRC-1800 Rinse Hose Set SRC-1800 Tube ringage SRC-1800 2313890
49 | Distribuidor aclarado Rinse Distributor Set Ens distributeur ringage 2311831
50 | Sujecion sup. tubo aclar. Rinse Tube Holder (upper) Support supérieur tuyau ringage 2311596
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
MODULO LAVADO WASHING MODULE MODULE DE LAVAGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

51 | Cortina antisalpicadero int. Splash Guard Set Int. Ens rideau anti-éclaboussures intérieur 2312618
52a | Cortina intermedia Intermediate Curtain Set Ens rideau intermédiaire 2312616
52b | Cortina intermedia SRC-1800 Intermediate Curtain Set SRC-1800 Ens rideau intermédiaire SRC-1800 2311608
53a | Cortina antisalpicadero Splash Guard Set Ens rideau anti-éclaboussures 2312615
53b | Cortina antisalpicadero SRC-1800 Splash Guard Set SRC-1800 Ens rideau anti-éclaboussures SRC-1800 2311604
54a | Apoyo cortina Curtain Holder Set Ens appui rideau 2312617
54b | Apoyo cortina SRC-1800 Curtain Holder Set SRC-1800 Ens appui rideau SRC-1800 2311656
55 | Tuerca + arandela Washer + Flat Washer Ens écrou + rondelle 2312648
56 | Varilla sujecion cortina int. Rod (inside curtain holder) Barrette maintien rideau int. 2311625
56 | Presostato 130-40 mm. Pressurestat 130-40 mm Pressostat 130-40 mm 2302816
57 | Guias cesta Rack Guides Guides panier 2311521
58 | Tapa lateral izdo Left Side Cover Panneau lateral gau. 2311527
59 | Tapa inferior base Lower Base Cover Couvercle inférieur Base 2311516
60 | Soporte Moyu arrastre Carriage Hub Support Support Moyeu transport 2311621
61 | Tapa trasera Back Cover Panneau arriére 2311648
62 | Protector presostato Pressurestat Protection Protecteur pressostat 2311652
63 | Tapa lateral dcho Right Side Cover Panneau lateral dr. 2311685
64 | Tapa trasera Left Back Cover Panneau arriére gauche 2311689
65 | Tapa cableado Wiring Cover Couvercle cablage 2311690
66 | Falddn inf. tras. Lower Back Panel Panneau inf. arriére 2311693
67 | Tapa aislamiento tablero Control Panel Insulation Cover S. couvercle isolat. panneau 2311699
68 | Soporte motobomba Motorpump Holder Support pompe 2311728
69 | Panel mandos Control Panel Panneau commande 2311764
70 | Soporte junta p. mandos Control Panel Grommets Support Support joint panneau commande 2311766
71 | Cubierta panel mandos Control Panel Cover Capot panneau commande 2311763
72 | Filtro cuba Cuve Filter S. filtre Cuve 2311787
73 | Tapa trasera panel Back Cover Panel Panneau arriere p.commande 2311788
74 | Laberint. carr. Laberynth Cover S. maze 2311819
75 | Soporte tubo lavado Washing Tube Holder Support tube lavage 2311849
76 | Rebosadero Drain Plug Set Ens bloqueur d'eau 2311594
77 | Desaglie Drain Set Ens. evacuation ST-2200 2312630
78 | Tapén macho 3/4 gas Male Plug Set 3/4 Gas Ens. bouchon male 3/4 gas 2312631
79 | Campana presostato Pressurestat Bowl Set Ensemble cloche Pressostat 2309200
80 | Tapdn macho 1/2 gas Male Plug Set 1/2 Gas Ens. bouchon 1/2 gas 2312632
81 | Acces. motobomba 3,2 Motorpump Acces. Set 3.2 Ens access pompe 3.2 2319043
82 | Boca entrada agua Water Inlet Set Ens. bouche entree eau 2312636
83 | Amortiguador cilindrico Cylindric Schock Absorber Ens.amortisseur cylindrique 2312629
84 | Sonda temperatura NTC 1/8 inox Temperature Probe NTC 1/8 inox Sonde temperature NIC 1/8 inox 2311663
85 | Termostato seguridad C/Bulbo Safety Thermostat with Sensor Thermost. secu. avec bulbe 2311713
86 | Resistencia cald. 9kw Boiler Element Set 9 kw. Ens resistance chaudiere 9 kw. 2309858
87 | Junta térica resist. 52-8 1065 Element Spring Ring 52-8 1065 Joint tor. resist. 52-8 1065 2304983
88a | Motobomba 3,2 Motorpump 3.2 Pompe 3.2 2310969
88b | Motobomba HP3.5 230/400 SRC-3300 Motorpump HP3.5 230/400 SRC-3300 Pompe HP3.5 230/400 SRC-3300 2312223
89 | Pata Adjustable Foot Pied 2312264
90 | Interruptor magnético Magnetic Switch Interrupteur magnetique 2050705
91 | Filro recogedor Filter Ens filtre recupérateur 2311674
92 | Filtro superior. Upper Filter Set Ens. filtre supérieure ST 2311655
93 | Filtro aspiracion Aspiration Filter Set Filtre aspiration 2311095
94 | Carcasa motobomba 3,2 Motorpump Cover Set 3.2 Ens.carcasse pompe 3,2 2319047
95 | Mandos termostato Thermostat Knob Commande de thermostat 2309065
96 | Termostato aclarado Rinsing Thermostat Set Ensemble thermostat de ringage 2309068
97 | Protec. termost. Thermostat Protection Protecteur thermostat 2311806
98 | Sifon desaglie Drain shypon Shipon vidange 2311961
99 | Tubo lavado tipo A Washing hose type A Tube lavage type A 2311795
100 | Casquillo lavado Washing washer set Ens. baque de lavage 2312608
101 | Tuerca distribuidor lavado Washing distributor washer set Ens. ecrou distributeur lavage 2312607
102 | Junta térica lavado Washing spring ring set Ens. joint tor. lavage 2312606
103 | Fijacion superior tubo lavado SRC-3300 Washing tube holder (upper) SRC-3300 Fixation supérieure tube lavage SRC-3300 2312204
104 | Distribuidor lavado SRC-3300 Wash distributor set SRC-3300 Ens. distributeur lavage SRC-3300 2312203




SRC-1800/2200/2700/3300/3600/4000

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
VALVULAS / CALDERIN VALVES / BOILER VALVES / CHAUDIERE
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
105 | Tubo de goma Rubber hose Tube caoutchouc 2306082
106a| Resistencia cald. 9kw Boiler element set 9 kw. Ens resistance chaudiere 9 kw. 2309858
107 | Juntas calderin Boiler element subber seal Joint caoutch resist chaud 2309051
108a| Calderin ST/SRC-2200 Boiler set ST/SRC-2200 Chaudiere ST/SRC-2200 2311559
108b| Calderin ST/SRC (para 2 resistencias) Boiler set ST/SRC (for 2 elements) Chaudiére ST/SRC(pour 2 résistances) 2311980
109 | Sonda temperatura NTC 1/8 inox Temperature probe ntc 1/8 inox Sonde temperature ntc 1/8 inox 2311663
110 | Racord doble-macho 1/2 Double racord-male 1/2 Raccord double-male 1/2 2600252
111 | Union de 1/2 conica Conic union 1/2 Union de 1/2 conique 2311829
112 | Soporte vélvulas Valve holder Support valves 2311666
113 | Terminal macho 12-1/2 k Terminal male 12 - 1/2 Terminal male 12-1/2 k 2311746
114 | Union macho-macho 3/4 k Male-male union 3/4 k Union male-méle 3/4 k 2311745
115 | Te hembra 1/2 gas Female t 1/2 gas T femelle 1/2 gaz 2311742
116 | Codo macho/macho 1/2 k Elbow m/m 1/2 k Coude male/male 1/2 k 2311741
117 | Codo macho 1/4 K - hemb. 1/4 cil. Elbow male 1/4 - fem. 1/4 cyl Coude male 1/4 k - hemb.1/4 cil 2311740
118 | Codo macho 3/4 K - hemb. 3/4 cil. Elbow male 3/4 - fem. 3/4 cyl Coude male 3/4 k-hemb. 3/4 cil 2311739
119 | Filtro Y de 3/4 Filter y 3/4 Filtre y 3/4 2311738
120 | Electrovalvula diam. 12 230 V. Electrovalve 12 230 V Electrovanne diam.12 230 V 2311737
121 | Manodmetro vertical 1/4 Vertical pressure gauge 1/4 Manometre vertical 1/4 2311736
122 | Valv. reductora presion Pressure reducer valve Valve reduct. pression 2311735
123 | Racord reducc. macho 3/4 - 1/2 Reducer racord male 3/4 - 1/2 Raccord reduc.male 3/4 - 1/2 2140666
124 | Manguera diam. 12x3400mm Hose diam. #12x22,5x3400mm Durite diam. 212x22,5x3400mm 2319035




SRC-1800/2200/2700/3300/3600/4000

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.




LAVAVAJILLAS SRC

PALANCA MICRO LAV.-ACL. +
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DISHWASHER SRC

WAS./RIN. MICROSWITCH LEVER

LAVE - VAISELLES SRC

LEVIER MICRORRUPTEUR LAV./RIN.

DISTRIBUIDOR PRELAV + PREWASHING DISTRIBUTOR + DISTRIBUTEUR PRE-LAVAGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

124 | Racor detector palanca micro Micro lever detector raccord set Raccord detect. levier micro 2312621
125 | Sensor magnético D12P Magnetic sensor D12P Senseur magnet. D12P 2311717
126 | Iman M370/AP Magnet M370/AP Aimant M370/AP 2311812
127 | Palanca micro Micro-switch lever set Ens. levier micro 2312145
128 | Tuerca + arandela Washer + flat washer set Ens. Ecrou + rondelle 2312650
129 | Abrazadera Mikalor 50-70 Support mikalor 50-70 Collier mikalor 50-70 2002605
130 | Abrazadera Sinfin inox. 32-50 Worm drive support 32-50 Collier sansfin inox.32-50 2304003
131 | Casquillo lavado Washing washer set Baque de lavage ST 2312608
132 | Tubo lavado tipo A Washing hose type A Tube lavage type A 2311795
133 | Codo impulsion Intake elbow Coude impuls. 2306238
134 | Codo lavado Washing elbow Coude lavage 2310607
135 | Junta goma distrib. 100x80x4 Rubber gasket distrib.100x80x4 Joint caout.distrib.100x80x4 2311560
136 | Tubo lavado tipo B Washing hose type B Tube lavage type B 2311796
137 | Tuerca distrib. lavado Washing distributor washer set Ens. écrou distributeur lavage 2312607
138 | Juntas toricas lavado Washing spring ring set Ens. joint tor. lavage 2312606
139 | Distribuidor prelav. Pre-wash distributor set Ens. Distributeur pré-lavage 2311865
140 | Sujecion inf. prelavado Pre-wash lower support Maintien inférieur pré-lavage 2311864
141 | Sujecion sup. prelavado Pre-wash upper support Maintien supérieur pré-lavage 2311866
142 | Casquillo reductor prelavado Pre-wash reducer socket Bague réducteur pré-lavage 2312045
143 | T prelavado Pre-wash T pré-lavage 2312049
144 | Tubo impulsion prelav. Pre-wash Intake hose Tube impulsion pré-lavage 2312050
145 | Tubo trasero prelavado Pre-wash back hose Tube arriére pré-lavage 2312051
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SRC-1800
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.

2313731



LAVAVAJILLAS SRC-1800
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DISHWASHER SRC-1800

LAVE - VAISELLES SRC-1800

PUERTA DOOR PORTE
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
1 Tirador SRC-1800 Knob set SRC-1800 Poignée SRC-1800 2313880
2 | Puerta SRC-1800 Door SRC-1800 Porte SRC-1800 2313731
3 Iman capota lavavaijillas Magnet Aimant 2310472
4 | Amarre muelle puerta SRC-1800 Door spring mooring SRC-1800 Equerre ressort porte SRC-1800 2313882
5 | Guias SRC-1800 Guides set SRC-1800 Guides SRC-1800 2313881
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SRC-2200/2700/3300/3600/4000/5000

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
CORTINAS + PUERTA LAV.-PRELAV. CURTAINS + WASH.-RINS. DOOR  RIDEAUX + PORTE LAV.-RINGC.
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
146 | Varilla sujecion cortina interior Inside curtain holder rod Barrette maintien rideau int. 2311625
147 | Apoyo cortina prelavado Pre-wash curtain support set Ens. Appui rideau pré-lavage 2312055
148 | Cortina intermedia prelavado Pre-wash middle curtain Rideau intermede. pré-lavage 2312056
149 | Tuerca + arandela Washer + flat washer set Ens. Ecrou + rondelle 2312651
150 | Segurid. puerta Door safety set Ens. sécurité porte 2311636
151 | Sop. muelle Spring holder set Ens. support ressort 2311669
152 | Muelle puerta tinel lavado Washing tunnel door spring set Ens. Ressort porte tunnel lavage 2312620
153a| Puerta prelavado Pre-wash door set Ens. Porte pré-lavage 2312633
153b| Puerta lavado Wash door set Ens. porte lavage 2312619
154 | Tornillo + tuerca + arandela Screw + washer + flat washer set Ens. Vis + écrou + rondelle 2312652
155 | Guias puerta Door guide set Ens. guides porte 2312641
156 | Taco puerta Door block set Ens. taquet porte 2312642
157 | Tirador SRC-1800 Knob set SRC-1800 Poignée SRC-1800 2313880
158 | Puerta SRC-1800 Door set SRC-1800 Ens. porte SRC-1800 2313731
159 | Iman Magnet Aimant 2310472
160 | Amarre muelle puerta SRC-1800 Door spring mooring Equerre ressort porte 2313882
161 | Guias SRC-1800 Guides set SRC-1800 Guides SRC-1800 2313881
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE -VAISELLES SRC

VALVULAS PRELAV + PREWASH VALVES + PRE-WASH  VALVES PRELAVAGE + ENTRAINEMENT

ARRASTRE PRELAV.-PREACLA. /PRE-RINSE CARRIAGE PRE-LAVAGE / PRERINCAGE
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
157 | Tubo de goma Rubber hose Tube caoutchouc 2306082
158 | Racord reducc. macho 3/4 - 1/2 Reducer raccord male 3/4 - 1/2 Raccord reduc. male 3/4 - 1/2 2140666
159 | Electrovalvula diam. 12 230V. Electrovalve g12 230V Electrovanne diam.12 230V 2311737
160 | Filtro Y de 3/4 Filter y 3/4 Filtre y 3/4 2311738
161 | Codo hembra/hembra 1/2 Elbow f/f 1/2 Coude femelle/femelle 1/2 2311744
162 | Unién macho-macho 3/4 K Male-male union 3/4 K Union male-male 3/4 K 2311745
163 | Terminal macho 12-1/2 K Terminal male 12-1/2 K Terminal male 12-1/2 K 2311746
164 | Sop. electrov. prelav. Pre-wash electrovalve support set Ens. Support électrovalve pré-lavage 2311881
165 | Racord doble-macho 1/2 Double racord-male 1/2 Raccord double-male 1/2 2600252
166 | Patin superior arrastre Carriage bar sliding sup/upper Taquet sup. entrainement 2312614
167 | Ufia arrastre Carriage hook set Ens. crochet entrainement 2312613
168 | Union barra arrastre prelavado Pre-wash pulling bar union Union barre entr. pré-lavage 2312034
169 | Patin inferior arrastre Carriage bar sliding support Taquet inf. entrainement 2311501
170 | Barra arrastre prelavado Pre-wash pulling bar Supl. barre entr. pré-lavage 2312036
171 | Calzo patin prelavado Carriage bar sliding supp base Patin pré-lavage 2312076
172 | Tornillo arrastre Carriage hook screw set Ens. vis entrainement 2312612
173 | Pletina unién barra Carriage bar union flat arm Platine union barre 2312113
174 | Tornillo + tuerca + arandela Screw + washer + flat washer set Ens. Vis + écrou + rondelle 2312653
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLI;S SRC
MODULO PRELAVADO PRE-WASHING MODULE MODULE DE PRE-LAVAGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

175 | Tapdn macho 1/2 gas Male plug set 1/2 gas Ens. bouchon 1/2 gaz 2312632
176 | Guia cesta pre/lav. Y acl. Pre-wash rack guide Guide panier pré-lavage 2312008
177 | Laberinto prelavado Pre-wash maze set Ens. labyrinthite prélavage 2312018
178 | Presostato 130-40 mm. Pressurestat 130-40mm Pressostat 130-40 mm 2302816
179 | Tapa inf. base prelavado Pre-wash base lower cover Couvercle inférieur base pré-lavage 2312021
180 | Tapa trasera prelavado Pre-wash back cover Panneau arriere pré lavage 2312024
181 | Filtro recogedor prelavado Pre-wash filter Filtre récupérateur prélavage 2312030
182 | Filtro sup. prelavado Pre-wash upper filter set Filtre sup. prélavage 2312043
183 | Soporte motobomba prelavado Pre-wash pump holder Support pompe pré-lavage 2312061
184 | Separador prelavado Pre-wash separator Séparateur pré-lavage 2312070
185 | Union apoyo cesta prelavado Pre-wash rack holding union Union appui panier pré-lavage 2312072
186 | Tapa racord prelavado Pre-wash raccord cover Couvercle raccord pré-lavage 2312073
187 | Apoyo central filt. prelavado Pre-wash filter central support Appui centrale filtre p. lavage 2312075
188 | Campana presostato Pressurestat bowl set Ensemble cloche pressostat 2309200
189 | Boca entrada agua Water inlet set Ens. bouche entrée eau 2312636
190 | Codo aspiracion Intake elbow Coude aspiration 2306234
191 | Desaglie Drain set Ens. évacuation 2312630
192 | Filtro aspiracién Aspiration filter set Filtre aspiration 2311095
193 | Pata Adjustable foot Pied 2312264
194 | Racord unién prelavado Pre-wash union raccord set Ens. raccord union pré lavage 2312634
195 | Protector presostato Pressurestat protection Protecteur pressostat 2311652
196 | Refuerzo pata Foot strengthening Renforcement pied 2311640
197 | Rebosadero prelavado Pre-wash drain plug set Ens. bloqueur d'eau pré-lavage 2312047
198 | Casquillo roscado filtro Filter threaded socket set Ens. bague pas de vis filtre 2312635
199 | Tubo conexion cuba prelavado Pre-wash tank connecting hose Tuyau connexion cuve pré-lavage 8100539
200 | Motobomba prelavado 1,2 Pre-wash pump 1.2 Pompe de prélavage 1,2 2311827
201 | Accesorio motobomba 1,2 Pump access. set 1,2 Ens. acces motopompe 1,2 2309841
202 | Carcasas bomba Pump body set Ensemble corps motopompe 2309842
203 | Termostato seguridad c/bulbo Safety thermostat with sensor Thermost. secu. avec bulbe 2311713
204 | Interruptor magnético Magnetic switch Interrupteur magnétique 2050705
205 | Abrazadera Sinfin inox. 32-50 Worm drive support 32-50 Collier sans fin inox.32-50 2304003
206 | Abrazadera Mikalor 70-90 Support mikalor 70-90 Collier mikalor 70-90 2306154
207 | Mandos termostato Thermostat knob Commande de thermostat 2309065
208 | Sifon desagiie Drain syphon Siphon vidange 2311961




SRC

Nota: Todas estas especificaciones estan sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permant
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLI;S SRC
MODULO PREACLARADO PRE-RINSING MODULE MODULE DE PRE-RINCAGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

209 | Motobomba 0.2 HP Preaclarado Pre-rinse motorpump 0.2 HP Pompe 0.2 HP pre-ringage 2312098
210 | Resistencia 6000W 230V Element 6000W 230V Resistance 6000W 230V 2305050
211 | Campana de presostato Pressurestat bowl Cloche pressostat 2306512
212 | Codo impulsion preaclarado Pre-rinse intake elbow Coude impuls. pre-rigage 2312314
213 | Codo aspiracién preaclarado Pre-rinse aspiration elbow Coude aspiration pre-ringcage 2312252
214 | Casquillo roscado filtro Filter threaded socket set Ens. bague pas de vis filtre 2312635
215 | Casquillo roscado corto Short threaded socket Bague filetée courte 8100160
216 | Filtro de aspiracion Intake filter set Ens. filtre d’aspiration 2302035
217 | Tapon macho 3/4 GAS Male plug set 3/4 GAS Ens. bouchon male 3/4 GAS 2312631
218 | Tapon macho 1/2 GAS Male plug set 1/2 GAS Ens. bouchon male 1/2 GAS 2312632
219 | Rebosadero preaclarado Pre-rinse drain plug set Ens. bloqueur d’eau pre-ringage 2312238
220 | Pata Adjustable foot Pied 2312264
221 | Regleta y presostato Terminal strip and pressurestat set Ens. pressostat et reglette 2312667
222 | Filtro superior preaclarado Pre-rinse upper filter set Ens. filtre supérieure pre-ringage 2312570
223 | Desagiie Drain set Ens. evacuation 2312630
224 | Racord union prelavado Pre-wash union racord set Ens. raccord union pre lavage 2312634
225 | Carroceria preaclarado Pre-rinse body Carrosserie pre-ringage 2312082
226 | Tapa racord prelavado Pre-wash raccord cover Couvercle raccord pré-lavage 2312073
227 | Union apoyo cesta prelavado Pre-wash rack holding union Union appui panier pré-lavage 2312072
228 | Separador prelavado Pre-wash separator Séparateur pré-lavage 2312070
229 | Boca entrada agua Water inlet set Ens. bouche entree eau 2312636
230 | Cortina antisalpicadero Splash guard set Ens. rideau anti-eclabouss int. 2312615
231 | Tapa trasera prelavado Pre-wash back cover Panneau arriere pre lavage 2312024
232 | Tapa inferior base prelavado Pre-wash base lower cover Couvercle inférieur base pré-lavage 2312021
233 | Laberinto prelavado Pre-wash maze set Ens, labyrinthite pré-lavage 2312018
234 | Guia cesta pre/lav y acl Pre-wash rack guide Guide panier pré-lavage 2312008
235 | Refuerzo pata Foot strengthening Renforcement pied 2311640
236 | Sonda temperatura NTC 1/8 inox Temperature probe NTC 1/8 inox Sonde temperature NIC 1/8 inox 2311663
237 | Interruptor magnético Magnetic switch set Ens. interrupteur magnetique 2050705
238 | Abrazadera sinfin inox 25-40 L Worm drive support 25-40 L Collier sans fin inox 25-40 L 2304806
240 | Juntas acoplador aclarado Rinsing coupling gasket set Ens. joints accoupleur ringage 2312605
241 | Preaclarado Pre-rinse set Ens. pre-ringage 2312208
242 | Sujecion superior tubo aclarado Rinse tube holder (upper) Support superior tuyau rincage 2311596
243 | Tuerca acoplador aclarado Rinse coupling washer Ecrou accoupl. ringage 2311593
244 | Tubo preaclarado Pre-rinse hose set Tube pre-ringage 2312209
245 | Difusor de lavado Wash aid disperset set Ens. diffuseur de lavage 2312665
246 | Difusor ciego lavado Blind washing disperser set Ens. diffuseur de lavage (aveugle) 2312666
247 | Distribuidor preaclarado Pre-rinse distributor set Ens. distributeur pre-rincage 2312226
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELI’_ES SRC
TUNEL SECADO TS-600 DRYING UNIT TS-600 MODULE DE SECHAGE TS-600

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

248 | Tapa caja superior TS6 Top side cover TS6 Couvercle boite supérieur TS6 2311939
249 | Ventilador centrif. VRP 25/4 S Centrifugal fan VRP 25/4 S Ventilateur centrif. VRP 25/4 S 2311904
250 | Turbina ventilador VRP25 Fan turbine VRP25 Turbine ventilateur VRP25 2312644
251 | Rodamientos+reten VRP25 Bearing+retainer VRP25 set Ens. roulement+joint etan. VRP25 2312645
252 | Motor ventilador VRP25 Fan motor VRP25 Moteur ventilateur VRP25 2312646
253 | Soporte termostato TS6 Thermostat holder TS6 Support thermostat TS6 2311969
254 | Tapa resistencias TS800/600 Element cover set TS-600/800 Ens. couvercle résistances TS-600/800 2312664
255 | Chapa soporte ventilador TS6 Fan holder sheet TS6 Plaque support ventilateur TS-6 2311941
256 | Brida sujecion resistencia TS6 Element holding flange TS-600 Bride support résistance TS-600 2311919
257 | Brida apoyo resistencia TS6 Element support flange TS-600 Bride appui résistance TS-600 2311920
258 | Termostato seguridad c/bulbo TS-6 Safety thermostat w/sensor TS6 Thermost. securité avec bulbe TS6 2311931
259 | Termostato regulacion TR-2 Regulation thermostat TR-2 Thermost. regulation TR-2 4130132
260 | Tapa lateral resistencia TS6 Boiler side-cover set TS-6 Ens. couvercle latérale résistance TS-6 2311950
261 | Resistencia aletas 1000W Element 1000W Resistance ailettes 1000W 2311900
262 | Tobera TS6 Nozzle set TS-600 Ens. tuyere TS-600 2311960
263 | Cableado TS6 Wiring TS6 Cablage TS6 2311901
264 | Apoyo cortina TS6 Curtain holder TS6 Appui rideau TS6 2311916
265 | Cortina intermedia Intermediate curtain set Ens. rideau intermédiaire 2312616
266 | Apoyo cortina Curtain holder set Ens. appui rideau 2312617
267 | Cortina antisalpicadero Splash guard set Ens. rideau anti-éclaboussures 2312615
268 | Chimenea lateral TS6 Side chimney set TS-600 Ens. cheminée latérale TS-600 2311914
269 | Deflector TS6 Deflector TS6 Déflecteur TS6 2311974
270 | Ufa arrastre Carriage hook set Ens. crochet entrainement 2312613
271 | Patin superior arrastre Carriage bar sliding sup/upper Taquet sup. entrainement 2312614
272 | Patin inferior arrastre Carriage bar sliding support Taquet inf. entrainement 2311501
273 | Union barra arrastre prelavado Pre-wash pulling bar union Union barre entr. pré-lavage 2312034
274 | Barra arrastre TS6 Pulling bar right with TS6 Barre entrainement TS6 2311972
275 | Desaglie Drain set Ens. évacuation 2312630
276 | Caja desagie TS6 Drain case TS6 Boite vidange TS-600 2311965
277 | Pata derecha TS6 Right feet TS6 Pied droit TS6 2311921
278 | Pata izquierda TS6 Left feet TS6 Pied gauche TS6 2311918
279 | Bandeja inferior TS6 Lower tray TS6 Plateau inférieur TS-600 2311924
280 | Pata lavavajillas 140-190 Foot diswasher 140-190 Pied lave-vaiselles 140-190 2310659
281 | Chapa posicionador resistencia TS6 Element positioning sheet TS-600 Plaque positionnement résistance TS-600 2311922
282 | Tapa resistencias TS6 Element cover TS6 Couvercle résistances TS6 2311952
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELI’_ES SRC
TUNEL SECADO TS-800 DRYING UNIT TS-800 MODULE DE SECHAGE TS-800

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

283 | Brida sujecion resistencia TS8 Element holder flange TS-800 Bride support résistance TS-800 2312363
284 | Brida apoyo resistencia TS8 Element support flange TS-800 Bride appui résistance TS-800 2312364
285 | Chapa posicionador resistencia TS8 Element positioning sheet TS-800 Plaque positionnement résistance TS-800 2312366
286 | Chapa soporte ventilador TS8 Fan holder sheet set TS8 Ens. plague support ventilateur TS8 2312369
287 | Tapa lateral resistencia TS8 Element side cover set TS-800 Ens. couvercle latérales résistance TS-800 2312450
288 | Ufa arrastre Carriage hook set Ens. crochet entrainement ST 2312613
289 | Patin superior arrastre Carriage bar sliding sup/upper Taquet sup. entrainement 2312614
290 | Cortina antisalpicadero Splash guard set Ens. rideau anti-éclaboussures 2312615
291 | Pata lavavajillas 140-190 Foot dishwasher 140-190 Pied lave-vaiselles 140-190 2310659
292 | Cortina intermedia Intermediate curtain set Ens. rideau intermédiaire 2312616
293 | Desagiie Drain set Ens. évacuation 2312630
294 | Resistencia aletas 1000W Element 1000W Resistance ailettes 1000W 2311900
295 | Apoyo cortina TS6 Curtain holder TS6 Appui rideau TS-6 2311916
296 | Caja desagie TS6 Drain case TS6 Boite vidange TS-600 2311965
297 | Embellecedor corto TS-800 Short adornment TS-800 Enjoliveur court TS-800 2312149
298 | Soporte termostato TS6 Thermostat holder TS6 Support thermostat TS-600 2311969
299 | Deflector TS6 Deflector TS6 Déflecteur TS6 2311974
300 | Chapa sujeccion manguera TS6 Hose holder sheet TS-600 Ens. plaque support gaine TS6 2311978
301 | Chapa logotipo TS6 Logo sheet TS-600 Plaque logo TS-600 2311981
302 | Embellecedor largo TS-800 Long adornment TS-800 Enjoliveur long TS-800 2312148
303 | Apoyo cableado TS6 Wiring holder TS-600 Appui cablage TS-600 2311991
304 | Union barra arrastre prelavado Pre-wash pulling bar union Union barre entr. pré-lavage 2312034
305 | Calzo patin prelavado Carriage bar sliding sup. base Patin pré-lavage 2312076
306 | Chimenea lateral TS8 Side chimney set TS-800 Ens. cheminée latérale TS-800 2312105
307 | Tunel de secado 800 Drying unit set TS-800 Ens. tunnel de séchage TS-800 2312106
308 | Bandeja inferior TS8 Lower tray TS-800 Plateau inférieur TS-800 2312108
309 | Caja superior ventilador TS8 Drying unit fan top box set Ens. boite supérieur ventilateur TS 2312112
310 | Pletina union barra Carriage bar union flat arm Platine union barre 2312113
311 | Tapa caja superior TS8 Top side cover TS-800 Couvercle boite supérieur TS-800 2312114
312 | Barra arrastre DS8 Pulling bar TS-800 Barre entrainement DS-8 2312116
313 | Tobera TS8 Nozzle set TS-800 Ens. tuyere TS-800 2312122
314 | Termostato seguridad c/bulbo TS6 Safety thermostat w/sensor TS6 Thermost. securité avec bulbe TS6 2311931
315 | Termostato regulacion TR-2 Regulation thermostat TR-2 Thermost. régulation TR-2 4130132
316 | Patin inferior arrastre Carriage bar sliding support Taquet inf. entrainement 2311501
317 | Ventilador BPN 9 S 1.1Kw 380V Fan BPN 9 S 1.1Kw 380V Ventilateur BPN 9 S 1,1Kw 380V 2312132
318 | Tapa resistencias derecha TS8 Element cover TS-800 (right) Couvercle résistances TS-800 (droite) 2312133
319 | Pata izquierda TS8 Left feet TS8 Pied gauche TS8 2312146
320 | Pata derecha TS8 Right feet TS8 Pied droit TS8 2312147
321 | Tapa resistencias TS-800 Element cover set TS-600/800 Ens. couvercle résistances TS-600/800 2312664
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
CONDENSADOR CV + DESAGUE CONDENSER CV + DRAIN CONDENSATEUR CV + VIDANGE

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

322 | Valvula reductora presion Pressure reducer valve Valve reduct. pression 2311735
323 | Mandmetro vertical 1/4 Vertical pressure gauge 1/4 Manométre vertical 1/4 2311736
324 | Soporte regulador Regulator holder Support regulateur 2311666
325 | Union de 1/2 conica Conic union 1/2 Union de 1/2 conique 2311829
326 | Electrovalvula 12 230V NA Electrovalve 12 230V NA Electrovanne 12 230V NA 2312593
327 | Codo macho/macho 1/2 K Elbow m/m 1/2 K Coude male/male 1/2 K 2311741
328 | Reductora presion 1/2 Pressure reducer 1/2 Réduct. pression 1/2 2301037
329 | Manoémetro de RP-18 Pressure gauge RP-18 Manométre RP-18 2301035
330 | Codo macho 1/4K- hembra1/4 OL Elbow male 1/4 - fem. 1/4 CYL Coude méle 1/4K - fem. 1/4 CIL 2311740
331 | Soporte valvula CV Valve holder CV Support valve CV 2312290
332 | Union macho-macho 3/4 K Male-male union 3/4 K Union male-méle 3/4 K 2311745
333 | FiltroY de 3/4 Filter Y 3/4 Filtre Y 3/4 2311738
334 | Racord reducc. macho 3/4-1/2 Reducer racord male 3/4 - 1/2 Raccord réduc. male 3/4 - 1/2 2140666
335 | T hembra 1/2 GAS Female T 1/2 GAS T femelle 1/2 GAZ 2311742
336 | Raccord doble-macho 1/2 Double racord-male 1/2 Raccord double-male 1/2 2600252
337 | Electrovalvula diam. 12 230V Electrovalve Diam.12 230V Electrovanne Diam.12 230V 2311737
338 | Sujecion superior tubo aclarado Rinse tube holder (upper) Support superior tuyau ringage 2311596
339 | Tuerca acoplador aclarado Rinse coupling washer Ecrou accoupl. ringage 2311593
340 | Difusor aclarado 1/8 0.5L/MIN Rinse aid disperset 1/8 0.5L/m Diffuseur ring. 1/8 0.5L/min 2311569
341 | Codo plastico desaguie LVT Drainpipe elbow set LVT Ens. coude d’ecoulement LVT 8100175
342 | Pasamuros CV Cord inlet set CV Ens. passe-mur CV 2312670
343 | Codo H/Galv3/4H 1/2H Elbow H/Galv3/4H 1/2H Coude H/Galv3/4H 1/2H 2312372
344 | Intercambiador CV Interchanger set CV Ens. interchangeur CV 2312299
345 | Terminal macho 12-1/2 K Terminal male 12 - 12 K Terminal male 12 - 1/2 K 2311746
346 | Ventilador condensador CV Condenser fan set CV Ens. ventilateur condensateur CV 2312375
347 | Distribuidor condensador Condenser distributor set Ens. distributeur condensateur 2312247
348 | Tubo thermopress D12x22.5 Tube thermopress 12x22,5 Tuyau thermopress 12x22,5 8100545
349 | Caja motor CV Motor box CV Boite moteur CV 2312298
350 | Tapa superior mangueras CV Hoses upper cover CV Couvercle supérieur gaines CV 2312286
351 | Tapa regulador condensador CV Condenser regulateur cover CV Couvercle regulateur condensateur CV 2312407
352 | Tapa rejilla CV Grid cover CV Couvercle grille CV 2312263
353 | Caja inferior saliente CV Projecting lower box CV Boite inférieur saillante CV 2312257
354 | Tapa intercambiador CV Interchanger cover CV Couvercle interchangeur CV 2312246
355 | Apoyo motor CV Motor support CV Appui motor CV 2312245
356 | Boca aspiracion CV Intake outlet CV Bouche aspiration CV 2312244
357 | Filtro CV Filter set CV Ens. filtre CV 2312232
358 | Antisalpicadero CV Splash set CV Ens. anti-eclaboussures CV 2312230
359 | Carroceria condensador CV Condenser body CV Chassis condensateur CV 2312224
360 | Tapa caja superior CV Upper box cover CV Couvercle boite superieur CV 2312218
361 | Tubo aclarado Rinse hose set Ens. tube ringage 2311832
362 | Deflector TS6 Deflector TS6 Déflecteur TS6 2311974
363 | Valvula antiretorno 1/2 Non return valve 1/2 Valve anti-retour 1/2 2311898
364 | Codo macho-hembra 1/2 Elbow male-female 1/2 Coude male-fem. 1/2 2312694
365 | Abrazadera sinfin inox 12-20 L Worm drive support 12-20 L Collier sansfin inox 12-20 L 2304012
366 | Codo desagiie plastico R.22078 Drainpipe elbow set R.22078 Ens. coude d’ecoulement R.22078 2304899
367 | Tuerca de desagie Drain ring Ecrou de vidange 2306474
368 | Racord desagiie Drain racord Raccord évacuation 2311800
369 | Racord reductor CV Reducer racord CV Raccord reducteur CV 2312376
370 | Desaglie condensador CV Condenser drain CV Vidange condensateur CV 2312409
371 | Abrazadera sinfin inox 20-32 L Worm drive support 20-32 L Collier sansfin inox 20-32 L 4305016
372 | Tubo prescord 18-25x70 6BAR Prescord tube 18-25x70 6bar Tube prescord 18-25x70 6 bar 8100546
373 | Soporte elect. cond. Condenser electric holder Support electric condensateur 2313759
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SCR

EXTRACTOR DE VAHOS EXTRACTION HOOD WITH MOTOR HOTTE D’ASPIRATION AVEC MOTEUR
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
374 | Conducto extractor vaho Extractin hood pipe set Ens. conduit hotte aspiration EV 2312330
375 | Tapa trasera extractor vaho Extraction hood back cover Panneau arriere hotte d'aspiration EV 2312326
376 | Filtro extractor de vahos Extraction hood filter set Ens. filtre hotte d'aspiration EV 2312320
377 | Caja sujecion vent. vahos Steam condenser fan holder box set Ens. boite support ventilateur buées 2312319
378 | Tapa caja superior extractor Extraction hood top box cover Couvercle boite supérieur hotte d'aspiration EV | 2312307
379 | Caja superior extractor vaho Extraction hood top box set Ens. boite supérieur hotte aspiration EV 2312304
380 | Deflector extractor vahos Deflector EV Déflecteur hotte d'aspiration EV 2312332
381 | Prensaestopas M16x1,5 Stuffing box M16x1,5 Presse-étoupes M16x1,5 2052260
382 | Ventilador condensador vahos Steam condensation unit fan Ventilateur condenseur des buées 2312240
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LAVAVAJILLAS DE ARRASTRE

% SAMmMIicC

RACK CONVEYOR DISHWASHER ~ LAVE - VAISELLES A AVANCEMENT

SRC SRC AUTOMATIQUE DE PANIERS SRC

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1 Termostato seguridad bulbo 90-110°C Safety thermostat 90/110°C Thermostat de sécurité avec bulbe 90-110°C 2370190
2 Filtro aspiracion SRC-1800 Extraction filter SRC-1800 Filtre d’aspiration SRC-1800 2313883
3 Protector presostato Pressurestat protection Pressurestat protection 2311652
4 Soporte motobomba SRC-1800 Motorpump holder SRC-1800 Support Motopompe SRC-1800 2313738
5 Presostato 130-40mm Pressurestat 130-40mm Pressostat 130-40 mm 2302816
6a | Motobomba 2 HP 220V 60Hz Motorpump 2 HP 220V 60Hz Motopompe 2 HP 220V 60Hz 2313892
6b | C. motobomba 2HP Motorpump set 2HP Motopompe 2HP 2309870
7 Rebosadero ST/SRC Drain plug set ST/SRC Blogueur d’eau Lavage ST/SRC 2311567
8 Separador lavado SRC-1800 Separator SRC-1800 Separation SRC-1800 2313778
9 Interruptor magnético (conj.) Magnetic switch Interrupteur magnétique 2050705
10 | Tapa trasera izquierda SRC-1800 Cover (back / left) SRC-1800 Panneau arriere gauche SRC-1800 2313784
11 | Sonda temperatura NTC 1/8 inox Probe (temperature) ntc 1/8 st. st. Sonde temperature nic 1/8 inox 2311663
12 | Carcasa motobomba 3HP Motorpump cover set 3hp Carcasse pompe 3HP kitr 2319045
13 | Boca entrada agua Water inlet set ST Bouche entrée eau 2312636
14 | Filtro superior SRC-1800 Filter set (top) SRC-1800 Filter set (top) SRC-1800 2313766
15 | Desaglie Drain set Evacuation 2312630
16 | Amarre cierre mesas SRC-1800 Table closure mooring SRC-1800 Amarrage fermeture tables SRC-1800 2313780
17 | Pata Foot (adjustable) Pied 2311803
18 | Tapon macho 1/2 GAS Male plug set 1/2 GAS Bouchon 1/2 GAZ 2312632
19 | Soporte codo impulsion SRC-1800 Drive elbow support SRC-1800 Support de coude d’entrainement SRC-1800 2313769
20 | Tapa trasera dcha SRC-1800 Back cover (right) SRC-1800 Panneau arriere droite SRC-1800 2313737
21 | Sifon desaglie Syphon (drain) Siphon vidange 2311961
22 | Codo aspiracion Intake elbow Coude aspiration 2306234
23 | Tapa lateral dcha SRC-1800 Right side cover SRC-1800 Couverture latérale droite SRC-1800 2313796
24 | Resistencia 7.5kW Tank element set 7.5kW Résistance 7.5kW 2313825
25 | Tapdn macho 3/4GAS Male plug set 3/4 GAS Bouchon male 3/4 GAZ 2312631
28 | Campana presostato Pressurestat bowl set Cloche pressostat 2309200
29 | Carril SRC-1800 Track SRC-1800 Chariot SRC-1800 2313743
30 | Prensaestopas poliamida Stuffing box pg.29 Presse-étoupes polyamide pg. 29 2306346
31 | Juntas calderin Boiler element rubber seal Joints caoutchouc résistance chaudiére 2 2309051
32 | Accesorios motobomba 3.2HP Motorpump acces. set 3.2hp Accesoires pompe 3. 2HP 2319043
33 | Racord desagiie Drain racord set Raccord vidange 2310441
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MODELOS CON CONDENSADOR DE VAHOS

En caso de que lenga TS-90 se sustiturd el contactor

(numero 6) codgo 2600123, por €l contacior que fiene
el conlactor (ndmero 4) codigo 2306242.
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
CUADRO ELEC. SRC-1800 ELECTRIC BOARD SRC-1800 CADRE ELEC. SRC-1800

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1 S.Tapa aisl. Tablero SRC Control Panel Insulation Cover SRC S. couvercle isolat. panneau SRC 2311484
2 Portafusibles tripolar 50A Fuse holder 50A Porte fusibles tripolaire 50A 2313810
3 Portafusibles tripolar 20A Fuse holder 20A Porte fusibles tripolaire 20A 2311768
4 | Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contacteur A16-3001 220V Hz-50 2306242
5 | Contactor A9-3001 230 50Hz Contactor A9-3001 230 50Hz Contacteur A9-3001 230 50Hz 2600121
6 | Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contacteur A9-4000 220/230 50Hz 2600123
7 Relé térmico 1.7-2.4 A Control panel insulation cover Couvercle isolat. Panneau 2030023
8 | Transformador 400V/230V SRC-1800 Transformer 400V/230V SRC-1800 Transformateur 400V/230V SRC-1800 2311767
9 C.Filtro supresion interf.D38 Interference filter set D.38 Ens. filtre sup. interieur D-38 2312623
10 | Relé potencia 220V AC 25A Relay 220V AC 25A Relais 220V AC 25A 2310410
11 | Teclado tinel SRC Keyboard SRC Clavier SRC 2311499
12 | Placa elect base SRC Electronic print base set SRC Plaque électronique base SRC 2319078
13 | Separador placa electrénica Electronic print spacer set Ens. separateur plaque electronique 2312628
14 | Interruptor pulsador @22 Pushbutton switch Interrupt. Poussoir @22 2313943
15 | Placa teclado SRC Plaque SRC Plaque clavier SRC 2319191
16 | Borne tierra 35 mm2 Earth set 35 mm2 Borne de terre 35 mm2 2313811
17 | Fusible 40A tamafio 14*51 Fuse set 40A 14*51 Ens. Fusible 40A 14*51 2313821
18 | Fusible 20A tamafio 20.3*38 Fuse set 20A 10.3*38 Ens. Fusible 20A 20.3*38 2312638
19 | Fusible 16A tamafio 10.3*38 Fuse set 16A 10.3*38 Ens. Fusible 16A 10.3*38 2313820
20 | Fusible ceramico 5x20 6.3A Fuse (Ceramic) 5x20 6.3A Fusible ceramique 5x20 6.3A 2312691
21 | Prensaestopas poliamida PG.29 Stuffing box pg.29 Presse-étoupes polyamide pg. 29 2306346
22 | Separador M4 teclado LV M4 LV keyboard spacer Séparateur de clavier M4 BT 2311137
23 | Casquillo separador placa SC-E SC-E plate spacer set Bague de séparateur de plaques SC-E 2310879
24 | Fusible ceramico 5x20 1 A Fuse (Ceramic) 5x20 1A Fusible ceramique 5x20 1A 2140423
25 | Borna portafusible M 4/8.SF Fuseholder terminal m 4/8.SF Borne porte fusible m4/8 SF 2311937
26 | Bornas Entrelek 4/6 5116 Fuseholder Entrelek 4/6 5116 Borne Entrelek 4/6 5116 2370017




SRC-2200-3600

En caso de que tenga TS800 se sustiurd el contaclor
(C5) que tene el (numero 5) cddgo 2600123, por el
conlaclor que ten €l (numero 10) cddgo 2306242
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Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
CUADRO ELEC. SRC-2200-3600  ELECTRIC BOARD SRC-2200-3600  CADRE ELEC. SRC-2200-3600

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1 Fusible ceramico 5x20 1 A Fuse (Ceramic) 5x20 1A Fusible ceramique 5x20 1A 2140423
2 Fusible 10A tamafio 10.3*38 Fuse set 10A 10.3*38 Ens. Fusible 10A 10.3*38 2312637
3 | Fusible 20A tamafio 10.3*38 Fuse set 20A 10.3*38 Ens. Fusible 20A 10.3*38 2312638
4 Borne conexién M10/10 Connector set M10/10 Ens. borne connection M10/10 2312625
5 | Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contacteur A9-4000 220/230 50Hz 2600123
6 Borne conexiéon M35/16 Connector set M35/16 Ens. borne connexion m35/16 2312622
7 Separador placa electrénica Electronic print spacer set Ens. separateur plaque electronique 2312628
8 Prensaestopas poliamida PG.29 Stuffing box pg.29 Presse-étoupes polyamide pg. 29 2306346
9 Prensaestopas M16x1,5 (5a10) Stuffing box M16x438 Presse-étoupes M16X1,5 (5a10) 2052260
10 | Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contacteur A16-3001 220V Hz-50 2306242
11 | Interruptor pulsador @22 Pushbutton switch @22 Interrupt. Poussoir @22 2313943
12 | Placa teclado SRC Plaque SRC Plaque clavier SRC 2319191
13 | Perfil tapa aisl. Tabl. ST2200 Control panel insulation cover outline Joint couvercle isolat. Panneau 2311700
14 | Automatico 40A 3P+N AutoMATIC 40A 3P+N Automatique 40a 3p+n 2311721
15 | Guardamotor MS 116 4/6,3A Motor guard MS116 4/6.3A Protec. moteur ms 116 4/6,3A 2311734
16 | Fijacion EW35 CA-300 Securation set ew35 Ens. fixation ew35 2312626
17 | Filtro supresion interf.D38 Interference filter set D.38 Ens. filtre sup. interieur D-38 2312623
18 | Transformador 400V/230V Transformer 400V/230V Transformateur 400V/230V 2311767
19 | Portafusibles tripolar 20A Fuse holder 20A Porte fusibles tripolaire 20A 2311768
20 | Borna portafusible M 4/8.SF Fuseholder terminal m 4/8.SF Borne porte fusible m4/8 SF 2311937
21 | Pulsador seta con retencion Button with retainer Poussoir avec retenue 2312153
22 | Separador M4 teclado LV M4 LV keyboard spacer Séparateur de clavier M4 BT 2311137
23 | Tapa borne conexién de 4mm 4mm connecting terminal cover Couvercle p6le branchement 4mm 2311782
24 | Borne conexion 4mm (M4/6 gris) Ens. borne connect. 4mm(m4/6gri) Connector set 4mm (m4/6grey) 2312624
25 | Casquillo 9-6-4.25-6.5 Socket 9-6-4.25-6.5 Bague 9-6-4.25-6.5 2311135
26 | Guardamotor MS 116 1,6/2,5A Motor guard MS116 1,6/2,5A Protec. moteur ms 116 1,6/2,5A 2311871
27 | Placa elect base SRC Electronic print base set SRC Plaque électronique base SRC 2319078
28 | Tapa aislante tablero Control panel insulation cover Couvercle isolat. Panneau 2311686
29 | Contactor A9-3001 230 50Hz Contactor A9-3001 230 50Hz Contacteur A9-3001 230 50Hz 2600121
30 | Relé de potencia 230V/16A DPDT Relay 230V/16A DPDT Relais 230V/16A DPDT 4301854
31 | Fusible cerdmico 5x20 6.3A Fuse (Ceramic) 5x20 6.3A Fusible ceramique 5x20 6.3A 2312691
32 | Teclado tinel SRC Keyboard SRC Clavier SRC 2311499
33 | Transformador 400-440/230-8.5 Transformer 400-440/230-8.5 Transformateur 400-440/230-8.5 2313267
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SRC-4000

En caso de fener TS800, se sustitura el contactor

(C5) de codgo:2600123 (numero 5), por €l
contactor ¢c6dgo:2306242 (numero 10)
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NOTA: E31. 031 SRC-4000

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.

2900360
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
CUADRO ELEC. SRC-4000 ELECTRIC BOARD SRC-4000 CADRE ELEC. SRC-4000

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1 Fusible ceramico 5x20 1 A Fuse (Ceramic) 5x20 1A Fusible ceramique 5x20 1A 2140423
2 Fusible 10A tamafio 10.3*38 Fuse set 10A 10.3*38 Ens. Fusible 10A 10.3*38 2312637
3 | Fusible 20A tamafio 20.3*38 Fuse set 20A 10.3*38 Ens. Fusible 20A 20.3*38 2312638
4 Borne conexién M10/10 Connector set M10/10 Ens. borne connection M10/10 2312625
5 | Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contacteur A9-4000 220/230 50Hz 2600123
6 Borne conexiéon M35/16 Connector set M35/16 Ens. borne connexion m35/16 2312622
7 Separador placa electrénica Electronic print spacer set Ens. separateur plaque electronique 2311999
8 Prensaestopas poliamida PG.29 Stuffing box pg.29 Presse-étoupes polyamide pg. 29 2306346
9 Prensaestopas M16x1,5 (5a10) Stuffing box M16x438 Presse-étoupes M16X1,5 (5a10) 2052260
10 | Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contacteur A16-3001 220V Hz-50 2306242
11 | Interruptor pulsador @22 Pushbutton switch @22 Interrupt. Poussoir @22 2313943
12 | Paca teclado SRC Plaque SRC Plaque clavier SRC 2319191
13 | Perfil tapa aisl. Tabl. Control panel insulation cover outline Joint couvercle isolat. Panneau 2311700
14 | Automatico 40A 3P+N AutoMATIC 40A 3P+N Automatique 40a 3p+n 2311721
15 | Guardamotor MS 116 4/6,3A Motor guard MS116 4/6.3A Protec. moteur ms 116 4/6,3A 2311734
16 | Fijacion EW35 CA-300 Securation set ew35 Ens. fixation ew35 2312626
17 | Filtro supresion interf.D38 Interference filter set D.38 Ens. filtre sup. interieur D-38 2312623
18 | Transformador 400V/230V SRC-1800 Transformer 400V/230V SRC-1800 Transformateur 400V/230V SRC-1800 2311767
19 | Portafusibles tripolar 20A Fuse holder 20A Porte fusibles tripolaire 20A 2311768
20 | Borna portafusible M 4/8.SF Fuseholder terminal m 4/8.SF Borne porte fusible m4/8 SF 2311937
21 | Pulsador seta con retencion Button with retainer Poussoir avec retenue 2312153
22 | Casquillo 9-6-4.25-6.5 Socket 9-6-4.25-6.5 Bague 9-6-4.25-6.5 2311135
23 | Tapa borne conexién de 4mm 4mm connecting terminal cover Couvercle p6le branchement 4mm 2311782
24 | Borne conexion 4mm (M4/6 gris) Ens. borne connect. 4mm(m4/6gri Connector set 4mm (m4/6grey) 2312624
26 | Guardamotor MS 116 1,6/2,5A Motor guard MS116 1,6/2,5A Protec. moteur ms 116 1,6/2,5A 2311871
27 | Placa electronica base Print set (base) Plaque électronique base 2319083
28 | Separador M4 teclado LV M4 LV keyboard spacer Séparateur de clavier M4 BT 2311137
29 | Contactor A9-3001 230 50Hz Contactor A9-3001 230 50Hz Contacteur A9-3001 230 50Hz 2600121
30 | Fusible cerdmico 5x20 6.3A Fuse (Ceramic) 5x20 6.3A Fusible ceramique 5x20 6.3A 2312691
31 | Relé de potencia 230V/16A DPDT Relay 230V/16A DPDT Relais 230V/16A DPDT 4301854
32 | Teclado tinel SRC Keyboard SRC Clavier SRC 2311499
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SRC-5000

En el caso de TS8/TS90, sustituir contactor
(C5)(nGmero 5) codigo:2600123, por
el contactor (numero 10) cddigo: 2306242

D
H Soldar en SAMMIC un trozo de 130mm
aF de perfil omega 35-25-6(MB) c0.:8100343
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NOTA: E31, C31: SRC—4000‘ ‘NOTA: C22, C31, E31, FS22:C21E1 SRC—SOOO‘

Nota: Todas estas especificaciones estén sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis dii a une permanente amélioration du produit.
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LAVAVAJILLAS SRC DISHWASHER SRC LAVE - VAISELLES SRC
CUADRO ELEC. SRC-5000 ELECTRIC BOARD SRC-5000 CADRE ELEC. SRC-5000

N. Denominacion Description Dénomination Cod.

1 Fusible ceramico 5x20 1 A Fuse (ceramic) 5x20 1 a Fusible céramique 5x20 1 A 2140423
2 Fusible 10A tamafio 10.3*38 Fuse set 10A 10.3*38 Fusible 10A taille 10. 3*38 (Ens.) 2312637
3 | Fusible 20A tamafio 20.3*38 Fuse set 20A 10.3*38 Fusible 20A taille 10. 3*38 2312638
4 Borne conexién M10/10 Born conection set M10/10 Borne connexion M10/10 2312625
5 | Contactor A9-4000 220/230 50Hz Contactor A9-4000 220-230v/50 Contacteur A9-4000 220-230v/50 2600123
6 Borne conexion M35/16 Connector set m®*5/16 Borne connexion m®5/16 2312622
7 Separador placa electrénica Electronic board separator Séparateur de plaque électronique 2312654
8 Prensaestopas poliamida PG.29 Stuffing box pg.29 Presse-étoupes polyamide pg. 29 2306346
9 Prensaestopas M16x1,5 (5a10) Stuffing box M16x438 Presse-étoupes M16X1,5 (5a10) 2052260
10 | Contactor A16-3001 220V Hz-50 Contactor A16-3001 220V/50 Contacteur A16-3001 220v/50 2306242
11 | Interruptor pulsador @22 Switch buttom set @22 ST-1400 Interrupteur-poussoir @22 ST-1400 2313943
12 | Placa teclado SRC Keyboard ring SRC Plaque clavier SRC 2319191
13 | Perfil tapa aisl. Tabl. ST2200 Insulation cover profile Table ST2200 Profil de couverture isolante Tableau ST2200 | 2311700
14 | Automatico 63A tunel lav. Automatic 40A 3P+N Automatique 40a 3p+n ST-2200 2312655
15 | Guardamotor MS 116 4/6,3A Motor guard MS 116 4/6.3A Protec. moteur MS 116 4/6,3A 2311734
16 | Fijacion EW35 CA-300 EW35 CA-300 fixing Fixation EW35 CA-300 2312626
17 | Filtro supresién interf.D38 Interference filter set Filtre supérieur interieur D-38 2312623
18 | Transformador 400V/230V Transformer 400v/230V Transformateur 400v/230v 2311767
19 | Portafusibles tripolar 20A Fuse holder 20A Porte fusibles tripolaire 20A 2311768
20 | Borna portafusible M 4/8.SF Fuseholder terminal m 4/8.SF Borne porte fusible m4/8 SF 2311937
21 | Pulsador seta con retencion Pushbutton with retention Poussoir avec rétention 2312153
22 | Casquillo 9-6-4.25-6.5 Socket 9-6-4.25-6.5 Bague 9-6-4.25-6.5 2311135
23 | Tapa borne conexién de 4mm 4mm connection terminal cover Cache borne de connexion 4 mm 2311782
24 | Borne conexion 4mm (M4/6 gris) Connector set 4mm (m4/6grey) Borne de connexion 4mm (M4/6GRIS) 2312624
26 | Guardamotor MS 116 1,6/2,5A Motor guard MS 116 1.6/2.5A Protec. moteur MS 116 1,6/2,5A 2311871
27 | Placa electronica base Electronic print base Plaque élec.base 2319083
28 | Separador M4 teclado LV M4 LV keyboard spacer Séparateur de clavier M4 BT 2311137
29 | Contactor A9-3001 230 50Hz Contactor A9-3001 230v/50 Contacteur A9-3001 230v/50 2600121
30 | Fusible cerdmico 5x20 6.3A Fuse set (ceramic) 5X20 6.3A Fusible céramique 5X20 6.3A 2312691
31 | Relé de potencia 220V Relay 220 Relais 220V 4301854
32 | Teclado tinel SRC Keyboard (tunnel) SRC Clavier tunnel SRC 2311499
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